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PROPOSALS FOR THE COMPILING OF A LIST 
OF ABBREVIATIONS OF AUTHORS' NAMES 

M. E. Kirpicznikov (Leningrad)* 

The recommendations in the International Code of Botanical Nomenclature about 
abbreviations of authors' names are perhaps too limited and concise. This may be the 
reason why uniformity and consistency have by no means been achieved in this field. 
Some proposals concerning Recommendation 46 A may therefore be of value. 

1. If several persons bear the same surname the abbreviations of these surnames 
should also be the same. Thus, for example, the name Meyer should in all cases be 
abbreviated as Mey.; similarly it is not rational to render the name Baranov as Bar. in 
one case and Baran. in another. 

2. In languages such as Russian where the same name has a different ending for 
male and female (for example Nikitina for a woman and Nikitin for a man) the 
abbreviation should be the same in both cases (in our example it should be Nikit.). 

Names having insignificant orthographic variations should be regarded as identical 
for the purposes of abbreviation. For example: Herman and Hermann; Neuman and 
Neumann; etc. 

3. When, in order to distinguish two or more persons having the same name, it is 
necessary to add initials, it is superfluous to add more than are strictly necessary to 
avoid confusion. For example: it is sufficient to write E. Krause instead of E. H. L. 
Krause; or L. Neum. instead L. M. Neum. 

4. If an author appears whose complete name coincides exactly with an abbreviation 
already existing for an earlier author, then to avoid confusion it is rational to add an 
initial letter to the name of the new author. For example: the name Lam should better 
be written as H. Lam rather than simply as Lam (to avoid confusion with the widely 
used abbreviation Lam. for Lamarck). 

5. In cases when in monosyllabic names there is no possibility of using as an 
abbreviation the first two or three letters, no abbreviation should be made at all. For 
example: if it is not possible to abbreviate the name Sprague as Spr. then we should 
write the name Sprague in full (but not as Sprag., as is sometimes done). 

6. Names should not be abbreviated by only omitting the last letter. For example: 
there is no advantage in writing Niedenz. instead of Niedenzu, or Monjuschk. instead 
of Monjuschko. 

7. In all cases where it is possible to avoid diacritical marks this should be done. 
For example: the spelling Gueldenst. is preferable to Giildenst., and Oerst. is better 
than 0rst. or Orst. 

8. When two (or rarely more) authors have described many taxa together and 
this combination is widely known, then, though one or more of them has an initial 
when abbreviated alone, in the combination the initial letter(s) of these authors' names 
may be omitted. For example: C. A. Meyer is abbreviated as C. A. Mey., but it is enough 
to write Fisch. et Mey. and not Fisch. et C. A. Mey.; accordingly Gaertn., Mey. et 
Scherb. and not P. Gaertn., B. Mey. et Scherb.; etc. 

9. In cases of abbreviation of double names connected by a hyphen it is sufficient 
to abbreviate only the first of the two names and to delete the second (if, of course, this 
does not give rise to confusion). 

Note. At present such names are abbreviated in a variety of ways. For example: 
Hand.-Mazz. (Handel-Mazzetti) and Biv.-Bern. (Bivona-Bernardi), but Lois. (Loiseleur- 
Deslongchamps) and Moq. (Moquin-Tandon); etc. 

*) Komarov Botanical Institute of the Academy of Sciences of the U.S.S.R., U1. Popova 2, 
Leningrad P-22. - The appendix to this article, giving the endings recommended for rejection, 
will be published in the February number of Taxon. 
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10. The names of collectors who have never published anything, even if they are 
very well known, should always be written in full. For example: Delavay and not Delav. 

11. Among the authors who worked in Russia and described a very large number 
of new taxa are A. A. Bunge, F. A. Marschall v. Bieberstein and E. A. Regel. In the vast 
majority of Russian works on systematics, including the very comprehensive "Flora 
URSS", these authors are abbreviated as Bge., M.B. and Rgl. It is highly desirable that 
these traditional abbreviations for Russian botanists should be introduced in the last 
paragraph of Recommendation 46 A; these abbreviations are as desirable as DC. and 
St.-Hil. 

12. To compile a complete and adequate list of authors' names and their abbreviat- 
ions it is necessary - as an ideal - to take into account the algologists, lichenologists, 
mycologists, bryologists, in fact all taxonomists in all branches of the science. But 
solving such questions on so large a scale is a very difficult problem, possible only if a 
carefully organised programme is worked out and carried through. The only way to 
achieve uniformity and standardisation of abbreviations may be for each country sepa- 
rately to compile such a list; a special Committee under the aegis of IAPT could then 
combine, modify and edit these lists. In such a way a more or less complete, standard 
list of abbreviations could be worked out, new authors could be registered and re- 
commendations made for the future. A philologist (strictly speaking an onomatologist) 
should be included on the Committee to help in settling the technical problems that will 
arise. 

INTERNATIONAL ORGANIZATION OF PALEOBOTANY 
A business meeting was held, as a part of the program of the 10th International 

Botanical Congress, on 6 August 1964 in the Royal Scottish Museum. Edinburgh. About 
40 botanists were in attendance. The President, Chester A. Arnold, presided. 

The Secretary-General, Edouard Boureau, presented the following report: 
Subsequent to its assembly in Montreal in 1959, the IOP, which also functions as the 

Section of Paleobotany of the Division of Botany of the IUBS, has produced the third 
and fourth parts of the "World Report on Paleobotany". Part III, which consists of 198 
pages, was published as Volume 19 of Regnum Vegetabile in 1960. Part IV, containing 
152 pages, appeared as Volume 24 of that publication in 1962. Part V, which cites 
literature through 1963, appeared last month (July, 1964) [Regnum Vegetabile vol. 35]. 

The five reports that have been compiled since 1950 contain nearly 10 thousand titles 
of paleobotanical works. These do not include purely geological works in which fossil 
plants are merely listed. The information embodied in the five reports has been ass- 
embled from data submitted by authors in response to requests sent out by the Secretary- 
General. 

At each general assembly of the IOP a new Executive Committee, which also re- 
presents the IOP in the IUBS, is chosen. A new committee is to be elected at this meeting. 

It was recommended that the office of Secretary-General and Editor of the "World 
Report" be made separate. It has become evident that both duties are too heavy to be 
handled satisfactorily by one person. If relieved of the task of compiling the Report, 
the Secretary-General could attend to other projects, such as the arrangement of special 
conferences and colloquia between International Congresses. 

The president, Chester A. Arnold, presented the following address: 

Paleobotany: the last thirty-four years. 
On this occasion the memories of some of us go back to the year 1930, when the 5th 
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